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OCOBJIMBOCTI HIOETOHIMOC®EPU POMAHY
DOPAHIA KA®KHU «3AMOK»

Peghepam. Cmamms posensioac npobnemy noemouimocgepu
v pomani @paunya Kagprxu «3amoxy. Awnanizyemocsi ponw
NOEMOHIMA, — GHCUMO20 Y  KOHKPEMHOMY  KOHmeKcmi, Ol
30IlCHEeHHsl IHMEPMEKCIMYANbHO20 36 S3KY, DPO3KPUMMS HOBUX
niacmié 3HavenHs mekcmy. Baowcnueum acnexmom € 36yKosa
popma enachoi nazeu, AKa modice 0OYMOBIIO8AMU NCUXONO2IUHE
CHPULIHAMMSL NEePCOHAICA.

Knrouosi cnosa: im’s, noemownim, noemonimocpepa.

Teopuicts @panna Kadku 3aBxam BUKIIMKaIa YUCICHH] TU-
CKycii, cripuiimManacsi HEOJHO3HAUYHO, [TOPOKYBaJla pI3HOMAaHITHI
3araJiku, TPaKTyBaHHS 3 PI3HUX MO3MLIN ((peinn3my, MoaepHi3-
My, MariqHOro peaiisMmy, 107ai3My, IOLIYKy HEAOCSIKHOTo bora).
Hanmcano HesmiyeHHI mpaii, NPUCBSYCHI IHTEPIPETallii TBOPYO-
cti Kadxu, oqHak Opakye y3aranbHEHHUX JOCIIIHKEHb TOETOHIMOC-
¢bepu npo3u nucbMeHHNKa. Ha Hamry 1ymKy, B JaHWH Yac BUHUKAE
norpeda B TAKMX PO3BiIKAX, a/KE PO3yMiHHS B3a€EMO3B’SI3KiB TI0€-
TOHIMIB XyJ0’KHBOTO TBOPY MOXE CIIY’KMTH KJIFOUEM JI0 PO3YMIHHS
aBTOPCHKOT'O 3ayMy. 3aBAaHHSM JIaHOTO JTOCIIIJIKEHHS € BUSIBUTH
MOJKJIMBOCTI IIOETOHIMIB y TTOOY/I0B1 IHTEPTEKCTYaJIbHOTO 3B’ SI3KY
3 IHIIMMH JITepaTypHUMH TBOPAMH, a TAKOXK BUSBUTH POJIb 3BYKO-
BO1 Oy/10BM BJIACHOI HA3BM JUIs ii 1HTEpIIpeTallii, ICUXOJOTTYHOIO
CIIPUMHATTSL.
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[Turanns BnacHoi Ha3Bu y «3amMky» Kadxu He BUBUaio-
Csl KOMIUIEKCHO, MPOTE 3HAXOAMMO OKpPEMI 3rajIku, 1HTepHpeTa-
uii BIacCHUX IMEH poMaHy B mpausx Proma, Maprens, ['apmana,
BpimkBorepa, Azizmoxammai, [onbamana, @ikepra Ta in. OqHak
1l JOCIIPKEHHS MPUCBSYEHI OUIbIlIEe KyJbTYpPHOMY, PEJIriiiHOMY,
IICUXOJIOTITYHOMY ACIIEKTY CIPUHHATTS «3aMKY».

«3amoK» — ocTaHHIH He3akiHUeHui pomaH Ppanna Kadpku,
omy0ikoBaHui mocMepTHO. Poman Hamucano 1922 poky. Lle Oyma
TpeTs cipoOa HamucaTy CIpaBJl €MIYHUM TBIp, $KYy BIH BBa)KaB
HEBJIAJI010, K 1 NB1 monepenHi. («3aukaui 6e3ictu» Ta «IlIpo-
1ec»), TOMy B 3aloBiTI HOMNPOCHB HanOmmx4yoro apyra Makca
bpona 3uumumTy pykonucu (4oro Toil He 3poOuB).

Po6oTi Ham pomaHoM mepeayBasia TpUBasIa may3a y TBOP-
qocTi, ToMy HacTpit Kadku min yac HanucaHHs «3aMKy» KOJIU-
BaBCS MK €KCTAa30M 1 [IOBHOIO 3HEBIPOIO. «3aMOK» OyB OCTaHHIM
tBOpoM Kadxu, Tomy B HbOMy 310paHO BCl TEMHU 1 KOH(MITIKTH, SIK1
HEMOKOIIM HOTO0 MPOTATOM JKUTTS.

[Toeronimocdepa pomany € LIKaBUM 00’ €KTOM Juts TOCITIJI-
KEHHSI, Y SIKOMY KOXKEH OKPEMHUH MOETOHIM TICHO IOB’S3aHUU 3
IHIIMM 1 JOCHTB 9aCTO HE MOXE TPAKTYBATHCs OQHO3HATHO.

CaMm 3amMOK IpONOHYEMO po3MIsLIaTH sIK eproHiM. Himers-
ke “das Schluf” cniB3Byune “das Schluf” — kiHellb, 3aBEpIICHHS,
3aMuKaHHs. TakuM YMHOM Ha3Ba 1le pa3 MiATBEPKY€E HEIOCK-
HICTh 3aMKY, Oro 3aMKHEHICTb.

BpaxoBytour aHTPONOLEHTPHYHICTD MOBH, IOLLIBHUM
Oyx0 6 30CePEeIUTH yBary Ha aHTp0HOCTOH1MaX pomany. Howmina-
List TepOIB XYA0XKHBOTO TBOPY € OJHHUM 3 HAWCKJIAJHIMINX 1 Hal-
BaXUIMBIILIKX €TaniB poOOTH MUCbMEHHUKA, OCKUILKY BIH Ma€ Bpa-
XOBYBaTH HE TUIbKU Cy0’ €KTUBHE CHPUNUHATTS Ta KOHTEKCTYaIbHY
BIJIIOBIAHICTh IMEH CBOIX I'epoiB, aje i OpaTH 10 yBaru nojBiiiHy
CYTHICTh KO)KHOT'O IMEHI.

He matroun cBoro pedepeHIiiHoro 3HaueHH B TJIaH1 MOBH,
BJacHI iMeHa HaOyBarOThb KOHKPETHOTO 3HA4Y€HHs B MOBJICHHI,
BHU3HAYalOuu MpHU LIbOMY CBOi KareropiiHi o3Haku. [lepia 13 Hux
MOJIAITa€ B TOMY, IO BJacHE 1M’sl HAITOBHIOETHCS 3MICTOM, SIKHI
MICTUTh BCl 3HAaHHS KOMYHIKaHTIB IO OO’€KT HAa3UBaHHS, Bpa-
XOBYIOUM TaKOXK Cy0’€KTHBHE CTaBJICHHs 110 pedepenrta. [pyroro
HE3MIHHOIO XapaKTEePUCTUKOI (YHKI[IOHYBaHHS BJIACHUX IMEH Y
MOBJICHHI CJI1/1 BBa)KaTH MO/BIIHY CYTHICTb IMEHI. 3 OIHOTO OOKY,
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IM’s1 HaJllleHe HabOpOM CTaJIUX XapaKTEPUCTHUK, IO BILIMBAIOTh
Ha (OpPMYBaHHS XyJIOKHBOIO 00pasy, 3 1HIIOrO — €MOLHEe Ha-
BaHTAXCHHSI KOHTEKCTY, Y SIKOMY BJKUTE T€ YM 1HIIE iM’s, 37laTHE
HaJaTtyu pi3HOI €MOLIMHO-OLIHHOI CHPSIMOBAaHOCTI TOMY CaMOMY
BJIACHOMY 1MEHI.

KoxeH moeToHIM poMaHy — PeTelIbHO  IMiAiOpaHuid, ajKe
Hece B co0l JAeKUIbKa IUIACTIB 3MICTY, SIKI 31aTHI MOPOAUTH HOBI
TpPaKTyBaHHS.

Baxxnusuil nepconaxx pomany — KimamMmm — ynHOBHUK 13 3a-
MKY, 3 KM Tak gomarascs 3yctpiul K. Lleit anTpornoeToHiM mno-
ponuB 4MCIeHH] iHTeprpeTalli. [lo-mepie, HIMEIBKOIO 11€ CIOBO
Mae€ KiJIbKa 3HaYeHb: BOJIOTUMA, XOJIOIHUM, BY3bKHH, YIIUINHA, TPO-
T€ 1I1 3HAUEHHS, Ha Hally JYMKY He HaOJIMKalOTh HAaC J10 pO3yMiH-
HSl XapakTepy nepcoHaxy. OKpemi TOCTIIHUKA BAAIOTHCS 110 110~
UIYKIB CXOKHX CJIIB, SIKI MOIVIM O 11OCh MPOSICHUTHU. Tak, HIMELbKe
“klempern” — TpUMITH, IIyMITH OYEBUJIHO MOBUHHO IE€pEIaBaTH
BcIo 3HaunMicTh Kitamma, HiMeubke “‘klammheimlich” — TaeManin
— Wioro HemOCsKHICTh. JIOCHTh MPaBIONOAIOHOI0 BUAAETHCS BEP-
cisg mpo Te, mo “‘klam” Hacmpapni 3 yechkoi, sikoro Kadka modpe
rOBOPUB, 1 O3HAYA€ HE 110 1HIE, K “inro3ia’”. [lonpu Bcro 3Ha4U-
Mmicth Kitamma, BiH 3anumaerbes mist K. nume nmpumaporo, 10 kol
HEMOXKJIMBO HAOIU3UTHUCS.

Hamu nmpoBenieHO 10CIiKEHHS, [0 MaJlo Ha MET1 BCTaHO-
BHTH, SIK1 acoIliailli BUKJIMKAE 3BYKOCIIONYYeHHS “‘kaamm ™. 3Ha4-
HYy poJib 3irpaB (axkTop (OHETUYHOI MOAIOHOCTI 13 POCIHCHKUM
“xjlaM” — MOTJIOX, III0 HECe HETaTWBHE 3HAYCHHS, NMPOTE MAIOTh
MiCIIe I[IKaBl acoliarii: MPUKpacu Ha 3pa30K HAMHCTA, JIEPEBO,
I1alll, CHOKIMHUM, XJIOMYHK, PyX 3aTBOpPAa TBUHTIBKH, METAJIOIOM.
JIBi octanHl momiOHI 0 BXKe 3ragaHoro “‘klempern” — 3BYyKOBI1
acorriaiii, acorais “XJ0M4uK’ BUHHUKAE BHACIIJOK JOMIHYBaH-
HS IPUTOJIOCHUX Y CJIOBI — Yy CJIOB’STHCBHKIN (SIK 3arajoM 1 B €BpO-
MEeNChKIN) TpaauLii *KIHOY1 IMEHa, areHTUBH Ha MO3HAYEHHS 0Ci0
KIHOYOI CTaTl MEPEeBa)KHO 3aKIHUYIOThCS TOJOCHUM. Acoliamis
“manr” 6u3bKa 10 HiMenbkoro “Klamotte” — randip’s, O€KHUHA,
TOM caMuil MOTJIOX.

VY Knamma monaiimenie asa cexkperapi: Epnanrep 1 Mowm.
[ikaBuM y IbOMY KOHTEKCTI € aHTporoeToHiM Mom (HiM. Momus),
110 MICTHUTb aJ1t03110 Ha Moma — 00KeCTBO ITTy3yBaHHS M IMXOCIIB 5
JaBHbOrpelbKoi Mionorii. Mom s1asiB O0TiB, KOJIM BOHHU JaBaliud
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Jlapy JOSM, OpaauB 3€BCOBI CIPUYUHUTH TPOSHCHKY BiiiHY. 3a
HeBIIMHHE JUX0caiB’s 3eBc BUrHaB Moma 3 Omimmy. [Hmmit mig
po3moBizae, 1o Mowm JIyCcHYB Bif 3710CTi, 00 HE MIT 3HalTH B Ad-
poxitu xoqHux Baj. Cexkperap MoM XOTIB 3aHECTH A0 MPOTOKO-
ay noBeliHKy K., mocTaBuTH oMy Kijbka NUTaHb, oqHak Kadka
IPOHIYHO 3ayBa)Ky€ PO MApPHICTh TAKOTro Jonuty: MoM y:ke Hamu-
cas 1po K. kiJibka apKy1iiB JOCUTh OT'MJIHOTO HAKJIEILY, XapaKTepu-
3yI04H HOTO SIK KOPUCTUBY 0c00y, 00BAYypa, JeAapsiT. 1. 1T. 1.

Im’st Epnanrepa fgouinsHO Oysio 6 BUBOJUTH Bi HIMELIbKO-
ro erlangen — nocsaratu, 100MBaTHC, 3100yBaTH.

bararo nocniHUKIB CXWJIbHI OAaUUTH Y pOMaHi MOTYXHUM
peniriiiauit MoTUB. [IepeBaxxHO «3aMOK» IHTEPIPETYIOTH SIK alle-
ropito Ha 00poTHOY i3 OXOPOKpATIETO, IPOTE ICHYE iIIe 1 TeOIOriYHa
npobiemaruka, Ha Ky BKa3yloTh came aHTpornoeToHimu: ["anmarep
1 Bapnaga. Im’st ogHOro 31 city:x00B11iB 3aMKy — ['anarep, 3 HiMeLb-
KO 1€ CJIOBO INEPEKIIAIA€ThCS TAKOXK eaiamu — COI03 KeIbTChKUX
memed. Came [anarist Oynma omHMM 13 HAWTIEPIIMX PETIOHIB, /€
MOIIMPHIIOCS XPUCTUSHCTBO 3aBASKHU 3yCHJUISIM aroctoia Ilasna
Ta fioro momiuanka Bapnuasu [7]. Uepes 1ie okpemi 1oCHiTHUKH [6]
cxuibH1 npunucysatu K. pons mecii.

e OIHH AQHTPOIIOETOHIM 13 O10/IiHIM BiI[TiHKOM - €pe-
Misl, IPOTE BIH FOBOPUTH PO JCIIO iHIIE. Y KOHTEKCTi iMEH I10-
miyHuKiB K., ApTrypa Ta €pemii, BUSBISIEMO CTaBICHHS aBTOpa J10
podi iMeHi:

« “Tsbxko MeHi Oyze 3 Bamu, — ckasas K., yBech 4ac mopis-
HIOKOYH O0JIHY4sI CBOTX IOMIYHHUKIB, — Hy SIK MCHI BaC pO3PI3HATH?

U K TUIbKM IMEHaMH BIAPI3HIETECH, a B3arajl CXOxl, fK... — Bin
B 1 iMeHa IpI3HSIETECDH, a B3aralii CX0Xl, Bi

3aTHYBCS 1 HEHaBMUCHE 707aB: — Cxoxi, Ak ABi 3Mii”. [loMiYHUKHI
MOCMIXHYyNuUCS. “3a3BUyail HAC JErko PO3pi3HSIOTH , — HIOM BHU-

IIPaBJOBYIOYHUCH, CKa3aB OIMH. <...> “byny moBomuTHcs 3 BamMH
SIK 13 OJTHIEIO JIFOAWHOIO 1 HAa3WBaTH Oymy 000X APTypoM, OIHOTO
3 BaC Tak 3ByTh, TeOe un mo?” — “Hi, — cka3aB Toil, — MEHE 3BYTh
Epemis”. - “baiinyxe, — ckasas K., — Bce 01HO 000X Ha3UBaTHMY
Aptypom. [lonwumo kyau-ueOyab ApTypa ~ BU YIBOX 1 migere, 10-
pydy ApTypy poOOTy — yIBOX 10 HEl BI3bMETECS...” »

Humu cioBamu K. minkpecitoe cBoi cy6’eKT -00’€xTHI BIJI-
HOCHHH 3 TIOMIYHUKAMH.

V Toi1 camuii 4ac He MOKHA BBAYKaTH BUIIAJIKOBOIO TAKY HO-
MmiHanito. Sk crBepmkye Kypr @ikepr, iMm’s ApTypa MO’KHa BBaXKka-
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TH IPOHIYHOIO AJTFO31€10 HA Bi}]OMy aHrJIifICLKy JIETEHy TIPO KOpO-
st Aprypa [4]. €pemist — iM’s F0fIeiiCBKOr0 IPopoKa. IIoMIYHHKH
MOXYTb OyTH BTUICHHSM HPOTHPIY (XPHCTUSHCTBO VS. IOZAi3M),
skl po3puBanu camoro Kagky. Bnanae B oko nmapHicTh nepcoHa-
KIB pOMaHy, 1110 MO)ke OyTH BKa31BKOIO Ha IMPOTHpIYYsl B OaueHH1
cBiTy nucbMeHHuKoM: Onbra it Amanist, Copaini it Coptini, Aptyp
Ta Epemis.

[Tinrekct Hece B cobi anTponoeToHim [leni — )II/IMiHyTI/IB
Bin Mocud. 3a croxerom pomany Heni npononye K. cBoro Kim-
HATKy, /ic BIH OM 3HAMIIOB CHOKIN BiJl 30BHINIHBOIO CBITY. B ycix
4OTHPHLOX €BAHTEINIAX € 3rajKa Mpo Te, mo cBsThit Mocud Apuma-
TEWCHKUH BiJ/IaB CBOIO TPOOHUITIO /I TIOXOBaHHS XpHucTa. Tomy
MoeToHIM [leni nuiie migKpeciroe O610I1iHy CIOKETHY JIHIIO PO-
MaHy.

[Toeronimocdepa pomMaHy TakoX BKIIIOYAE aHTPOIOETOHI-
MU Ta €proroeTOHIMHU, B3STI 13 peajbHOro XUTTA. Tak, rOTeib
Juis naniB (Herrenhof — maHcbKuil 1Bip) Ma€ CBii MPOTOTHUIT — TaK
HazuBasiocs kade y Binni, (y Haponi Hurenhof — nBip noBiii), e
40J10BiK MinieHn €CeHCBKOI (SiKka BUCTyNa€ y poMaHl IPOTOTUIIOM
@pian) 3ycTpivascs 3 Apy3saMu. B imeni Onbru sickpaBo BUyBa€Th-
cs iM’s1 cectpu Kadku OTtam (30epe’keHo rojiocH1).

be3 cymniBy, Kadxka xoTiB moch ckazaTu TuM, 10 iMEHa
nBOX YMHOBHUKIB — Copmaini Ta COpTiHI — BIAPIZHIIOTHCS JIHILE
OJTHIEIO JIITEPOIO0, OJHUM 3BYKOM. MOXKIIMBO, Taka HOMIHALS CIIy-
JKUTH THITI3allii, BKa3iBIll HA OC3TUKICTh YUHOBHUIILKOTO arapary.
[Matpix bpimxBorep y cBoiil kuusi «Pomanu Kadxu: iHTepnpera-
Lis» IPONOHYE HACTYHMHHUM momisia Ha 1o npobnemy. Oibra mo-
ynHae ropoputu K., mo y 3amky € ynHoBHUK COpTiHi, Ha 1110 TOI
BI/IMOBI/Ia€, 110 YyB PO HHOTO, BiH MPUYETHHUI 10 WOTO MpU3HA-
YeHHsI Ha rocafy 3emiemipa. Oabra roBopuTh, 1o K. HaneBHo no-
MussieTbest, 00 COpTiHI HIYMM HE MPUMITHUH, YU HE TUIyTa€ Horo
K. 13 Copgaini, 60 Copaini qoOpe Bigomuii, y Toi yac sik CopriHi
Juis OUIBIIOCTI HE3HaHWM, JIpiOHMK 3amymuuBuil maHok. [Ipo-
Te came ueit Coprini noryouB Amaiiio Ta ii ponuny. Po3noBigs
Onbru nounHaethes ciioBamu “Es gibt einen Beamter, der Sortini
heift,” ue 3ByunTs sk noyarok ka3ku (“Es war einmal ein Beamter,
der Sortini hief”). Lla ¢ppa3a nigprBae Bipy YUTAYiB O PEATLHOCTI
nofii. [lepiie nuranus, sxe nocrae: un Mmae Onpra pauito? Yu Co-
prini 3HecnaBuB Amaiito yu O0yB To Copaini? Etumornoris ix iMmeH
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BUSIBJISIE HACTYMHE: Sortini MOXOAUTH BiJ ITAIIHCHKOTO sorte (10,
¢datym), y Tol yac, sik Sordini moB’s;3aHo 3 iTaniicbkuM sordido
(Opynuuii, orugnuii), sordita (miyxora). [locnigHUK NPUXOIUTH
710 BUCHOBKY, 110 1€ OJ{HA 1 Ta cama 0co0a y pI3HUX MeplenLisX.
[Ticnsa Toro, sixk Amamist BimmoBuiaa CoprTiHi, BiH HIOM TIepecTaB
icayBaru. Jlani icuye Tinbku CopiHi — DTyxuit 1o Hei [2, c. 314].
Boanouac Coprini (parym) € nepensicHukoM cMepri [1, c. 2245],
10 aBTOP MIJIKPECIIOE OMMCOM MEPCOHaXa: “<...> M0 0COOIMBO
BITAJIAJIO B OKO THUM, XTO y3arajii Horo momida,, TO 1€ HOTO 3MOp-
IIKH, X Y HbOTO OyJ10 6e31114, X04 oMy, HareBHO, Oyio He Ouiblle
COPOKa, 1 BC BOHH 1M BisJIOM BiJ{ 1002 110 HOCA <...>".

Omxe, noeroHiMocdepa pomaHy BlI[leaC cyTTeBy poJb
B HOro iHTepIpeTaLii, a pO3yMiHHs MOABIHHOTO 3HAYCHHS I10€-
TOHIMIB JI03BOJISIE 3pO3yMITH HE CKa3aHE EKCIUIIIMTHO. Baxiinge
3HAYE€HHS MalOTh MDKOHIMHI 3B’SI3KH, 5Kl € IEPEAYMOBOIO BUHUK-
HCHHSI [I0CTOHIMOC(hepH, 03 SIKMX HEeMOKIMBUM Oyio O mimicHe
CIPUHHSTTS TBODY, JIOJIATKOBHX HaNIApyBaHb 3micty. Came no-
CIIIJDKEHHSI MIDKOHIMHHUX 3B’S3KiB, SIK MH BBa)Ka€MO, MA€ CTaTH
MEPCIEKTHBHUM 3aBJIaHHSIM Ha MaI/I6yTH€.
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I'aBpumox 1. C.

OCOBEHHOCTH ITO3TOHUMOC®EPBI POMAHA
D®PAHIA KA®KHU «3AMOK»

Crarbst paccMaTpuBaeT MpoOJeMy MO3ITOHUMOC(Ephl B pOMaHE
Opanna  Kadxu «3amok». AHanmu3upyercss pojib IOSTOHUMA,
YHOTPEONEHHOTO B KOHKPETHOM KOHTEKCTE, AJS OCYLIECTBICHHS
HHTEPTEKCTYyaJIbHOM CBSI3M, PACKpPbITHA HOBBIX CJIOEB 3HAYCHMS
TEeKCTa. BaXKHBIM acmeKToM sBJsieTcs 3BYKOBasi (hopma, KOTopas
MOXeET 00ycCJaBIUBaTh MCHUXOJIOTHYECKOE BOCIPHITHE TEPCOHaNKa
(BOCTOYHOYKpAaUHCKHUI JIMHIBUCTUYECKUH COOpHUK, BbII. No 15,
2014, c. 76-82).

Knroueswle cnosa: ums, nosmonum, nodsmonumocgepa.

Havryliuk 1. S.

PECULIARITIES OF THE POETONYMOSPHERE IN
FRANZ KAFKA’S “THE CASTLE”

The article deals with the problem of poetonymosphere in the nov-
el “The Castle” by Franz Kafka. We analyse the role of poetonyms
used in particular context for creating intertextuality, developing new
layers of text meaning. The important aspect is the sound form of a
proper name, which can determine the psychological perception of a
character (East-Ukraininan linguistic collection, ed. Ne 15, 2014, p.
76-82).

Key words: name, poetonym, poetonymosphere.
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